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PABOTA C JIMHFIBUCTUYECKN OOAPEHHbLIMU CTYOAEHTAMMU
HA 3AHATUAX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKY B HEA3bIKOBOM BY3E

A.l. Fy6audynnuHa, A.A. Tapacoea

KasaHckul cpedeparbHbil yHUsepcumem, Enabyxckul uHcmumym, 2. Enabyea, Poccus

CraThsl MOCBSILICHA OPraHM3ALMN HHAMBHAYaJIbHOH pabOTHI MO MHOCTPAHHOMY S3BIKY C
JIMHTBUCTHYECKH OJAPEHHBIMH CTYASHTaMHU-(HIIONIOraMi MIIaAuX KypcoB B EnaOyxckoM HH-
ctutyte Kazanckoro denepanpHoro yausepcutera. OxapakTepru3oBaHbl 00pa3oBaTesbHbIE LETH
U 3Tanbl paboThl OJAPEHHBIX CTYAEHTOB C XyJO)KECTBEHHBIM TEKCTOM. B kauecTBe mpumepa
NpeNCTaBlIeHAa COBMECTHAs padoTa MPEerojaBaTess U CTYACHTA 1O JUHIBUCTHYECKOMY aHAIIU3Y
pacckaza O. I'eapu «The Count and the Wedding Guest» («UepHoe miatse»). B conepskanne
00pa3zoBaHus BKIIIOYEHbI KOMIIO3UIMOHHBIE 3JIEMEHTHI KOPOTKOTO PaccKas3a, CTHIMCTHYECKHUE
CPEICTBAa C MX OIpEACIICHUSIMU U NPUMEPaMH Ha SI3bIKE OPUTUHANA M B NEPEBOJIE HA PYCCKHN
SI3BIK, @ TAK)KE€ MHTEPIIPETAlMsl TEKCTa, IOMOTaroNast IOHATh IICHXOJIOTUYECKHE U COLHaIbHbIC

MOMCHTBI pacCKasa.

Knwouesvie cnosa: OOCZPGHHble CmydEHmbl, domaunee ymeHue, 06pa303ameﬂbele yeiu,
JUH2BUCTNUYECKULL AHAIU3, KOMNO3UYUOHHbIE DJIeMEeHmMbl, CmuiucmuieckKue cpe()cmea, uxnmep-

npemayus.

BBenenue. Kypc wHOCTpaHHOTO s3bIKa Ha
HES3BIKOBBIX (paKynbTeTax By3a MpeaycMaTpHBaeT
padoty ¢ mpodecCHOHATLHO OPUEHTUPOBAHHBIMH
WHOSI3BIYHBIMU TEKCTAMH. YBEIMYEHHE YacoB B
Kazanckom ¢denepansaoM yamBepcutere (KOVY)
Ha W3y4YeHHE TpeIMeTa IO3BOJUIIO BBECTH JIO-
MalllHee YTCHHUE Ha HCTOPUKO-(DUIOIOTHUECKOM
tdhakynprere Enadyxckoro nacruryta (EN) KOV,
I'pymmoBast paboTta ocymiecTBisIach Mo aJarnT-
poBanHbIM pacckazaMm O. I'enpu [1]. Ha 3ansTusix
HapsAay ¢ KOMMYHHKAaTHBHOW W WH(OpPMAIMOH-
HOHM COCTABJISIFOIICH KOMITETEHTHOCTH OYIyIIIEro
CHCIMATTUCTA PeIIAIUCh 33Ja4d (POPMHUPOBAHUS
po(eCCHOHANBHON HAIPaBIEHHOCTH JIMYHOCTH
CTYIEHTOB M €€ COCTaBJISIOmNX. VHIMBHIyah-
Hass paboTa C JIMHTBHCTHYECKH OJapEHHBIMH
CTYJICHTAMHU BEJIaCh 10 OPUTUHAIBLHBIM TEKCTaM
[2, 3] aBTOpa paccka3oB U mpeaycMaTpuBaia psig
9TAaloB B YTCHWH, aHAU3€ W WHTEPIPETALUH
Tekcra. Takoll BuA pabOTHl C MHOS3BIYHBIM XY-
JTIO’)KECTBEHHBIM TEKCTOM II0 €T0 aHAIW3y U HH-
TepupeTanuu TpedyeT OO0IBIIONH COBMECTHOM pa-
0OTBI TperogaBaTeNlsi W CTYICHTa, B KOTODPOM
MIpeTIoiaBaTeNb HAMPABIseT U KOPPEKTUPYET pa-
00Ty CTyIeHTa, BBIOJNHSS POJH (acHIATATOpa
Wi ThIoTOpa. [1OCKONBKY 3TO CTYIEHTHI MIIaj-
IIMX KYPCOB HES3BIKOBOTO (DaKyibTeTa, JaHHBIH
BUJ JEATENFHOCTH TpeOyeT W3PSIHBIX BpEeMEH-
HBIX 3aTpaT M YCHWJIMH CO CTOPOHBI MpernojaBaTe-
7L ¥ TIOSTAITHON OpPraHu3aluu paboThI C XyI0XKe-
CTBEHHBIM TEKCTOM.

Oo0pa3oBaTe/ibHBIC LeJH PadoThI ¢ JIMH-
TBUCTHYECKH OJapeHHbIMHM CTYJ€HTaMH Ha
3aHATUAX MO0 MHOCTPAHHOMY f3bIKy. OOpa3o-
BaTebHBIE BOBMOKHOCTH XY/I0’KECTBEHHBIX TEK-
CTOB IMUPOKHA W Pa3HOOOpPAa3HBI M MOMOTAIOT pe-
1aTh MHOTHE 3ajayd, HalpaBJCHHBIC Ha Jallb-
Helilee 00pa3oBaHME W Pa3BUTUE OJIAPCHHBIX
CTYIEHTOB B TOM CIlydae, eciiu y4eOHO-Tielaro-
THYECKOE B3aMMOJICHCTBHE OPraHM30BaHO OIpe-
JIeNIeHHBIM 00Opa3oM. OJHMM u3 TpeOOBaHUH K
y4eOHO-TIeIarOTHIECKOMY B3aMMO/ICICTBHUIO
MIPENICTABIAETCS OpraHW3alisi COBMECTHOW KBa-
3unpo(ecCHoHanbHON JEATeILHOCTH TPeroia-
Barens U CcTyleHToB. OTMETHM psi ee 00pa3oBa-
TEJIbHBIX BO3MOXXHOCTEH.

[MpodeccuoHaNbHO OPHUEHTUPOBAHHAS CO-
BMECTHAs JEATCIHLHOCTh MpENojaBaTeii U CTy-
JEHTa TPEAOCTABISACT MIUPOKHE BO3ZMOXKHOCTH B
dhopmupoBanun npodhecCHOHANBHON HaIPaBJICH-
HOCTH JIMYHOCTU CTYJICHTOB-(DUIIOJIOTOB U ee
KOMITOHEHTOB: TYMaHUCTHYECKOH, Mpodeccro-
HaJLHOW (B Y3KOM 3HAUYCHWH ), TO3HABATEIIHLHON H
WHTEPCONMATLHON HammpaBleHHOCTH [4].

CoBMmecTHasE CyOBeKT-CyObEKTHAsI JesTellb-
HOCTh TI0 aHaNM3y XYIOXECTBEHHOTO TEKCTa,
COBMECTHAs C MPeroaBaTejeM HaydHO-TIOUCKO-
Basl JESATEIBHOCTh, COTBOPYECTBO B JIMTEPATYp-
HOM WHTEpHpeTallud TEeKCTa MPEAOCTaBIsAET
IIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH i  (hopMHUpOBaHUS
T'YMaHUCTHYECKOH HANpPaBICHHOCTH JUYHOCTH
CTyJIeHTa, pOCTa SMIIATUHHOTO TOTEHIMANIa B
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MEXIMYHOCTHBIX OTHOIIEHHSX IIPEIoAaBaTellb-
CTYJICHT.

Pannsiss  xBasunpodeccroHanbHas AesSTeIb-
HOCTH TIO TpaHC(HOpPMaNUH TEKCTa, 0GOPMIICHUIO
pe3ybTaTOB CBOEH HAayYHO-IIOMCKOBOM NEATENb-
HOCTH, OTHAJCHHOE yCTpeMJIeHHOe B Oymymiee
nenenonaraiue (CTyZIeHT, MoilydyuB oOpasew pa-
OOTHI C aHIJIOS3BIYHBIM MaTepHalioM, OyaeT B
JanpHeleld npodeccHoHanbHON JesITeNbHOCTH
NPUMEHATH B paboTe ¢ PYCCKOS3BIYHBIM XYy I0Ke-
CTBEHHBIM TEKCTOM), BBICTYIUIEHHE C PE3yJbTa-
TaMHU HCCIIEJIOBAHUS KaK B CTyJEHYECKOH, TaK U
Y4YEHHYECKON Ccpefie COACHCTBYeT pocTy MOTHBA-
MM B OBJAJCHHUU Ipodeccueil yuuTensi-cIoBec-
HUKa, T. €. GOPMHUPOBAHUIO MPOdhecCHOHATBHOI
(Ha mpodeccHro yuuTens) HanpaBJIeHHOCTH.

Pabota cTygeHTOB Miagmux KypcoB CO
CIIPAaBOYHOM JIUTEpATypoOH, CJIOBApsIMU, SHIIMK-
JIOTIEAVSIMM, TEPBOMCTOYHMKAMM M HAyYHBIMU
CTaThsIMH, IPHOOPETEHNE HABBIKOB MO OopmIIe-
HUIO CCBUIOK Ha MCTOYHMKH, U3BJICUCHUE U IIepe-
paboTka WHOsI3BIYHOW WH(OpManmu, ee Qukca-
U M WHTEpPIpeTalus MOBBILAET MOTHBALMIO
W3yYEHHUS HHOCTPAHHOIO SI3bIKA M COAEUCTBYET
(OPMHPOBAHHIO MMO3HABATEIHFHON HANpPaBICHHO-
CTH JHMYHOCTH CTyJeHToB. HaBwiku, mpuoOpe-
TEHHbIE Ha MIIAJIIMX Kypcax, HEOOXOOUMBI Ha
HOCIIEYIOMNX Kypcax 00y4YeHus IpU HallMCAaHUH
KYpCOBBIX M IUIUIOMHBIX paboT. Kpome Toro,
paboTa ¢ ayTeHTHYHBIM OPUTHHAIBHBIM XyZ0XKe-
CTBEHHBIM TEKCTOM IIOBBIIIAET CAMOOLICHKY CTY-
JICHTOB.

JlanpHeiiee comocTaBiIeHUE MpOoaHATIN3H-
POBAaHHOTO AHTJIOS3BIYHOTO PaccKasa C MPOn3Be-
JCHHEM PYCCKOH JIUTepaTypsl (HAaMH paccMaTpu-
BaeTcs pabora ¢ mosecThio A.C. [Tymxkuna «ba-
PBILIHA-KPECThSIHKA») MO3BOJIUT (HOPMHUPOBATH U
MHTEPCOLMANBHYI0 HAalpaBJICHHOCTh JIMYHOCTH
CTyJIeHTA.

Bynymas nmpodeccnonanbHas nesTeIbHOCT
B IIOJIUKYJIBTYPHOH Cpene, B pa3iIW4HbIX IO Ha-
[IMOHAJBHOMY COCTaBY Kjaccax TpeOyeT OoT yuu-
Tensl KyJIbTYpPHOH M HallMOHAJBHOW JELEHTpa-
UM, MEXKYJIbTYPHOH COHACTPOCHHOCTH, TOJIe-
PaAHTHOCTH U IIO3UTUBU3MA, YeMy OyzeT coneicr-
BOBaTb COIIOCTAaBUTENIBHOE KPOCCKYJIBTYpPHOE
U3yYeHHE U TPAHCIALUS NPOU3BEICHUN aHTIINii-
CKOM U pyCCKOM JIUTEpaTyphl.

OnpIT padoThl € JUHTBUCTHYECKH 01a-
PEHHBIMHU CTYleHTAMH Ha 3aHATHUAX MO WHO-
crpanHoMy si3biky B EM K®Y. B meronuue-
CKOl TuTepaType BBIAEISAIOT Psij ATAaroB B pabo-
T€ C XyIO0’KECTBEHHBIMH TEKCTaMU Ha 3aHATHSIX
110 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY B HESI3BIKOBOM BY3€:

«pre-reading» — BBITIOJHEHUE TOTCKCTOBBIX
3aJIaHUM;

«while-reading» — HemocpeACTBEHHO YTEHUE;

«post-reading» — BBIITOJHEHHUE TTOCIETEKCTO-
BBIX 3aJIaHHH [5, 6].

[IpenocraBnenHslit 06pasew pabOTHI N0 JIMHT -
BUCTUUECKOMY aHAIM3y XYAOKECTBEHHOTO TEK-
CTa MOXET OBITh MWCIOJB30BAaH CTYyIEHTAMU-
¢wronoraMu OpU  W3YYCHHH  CIELUAIBHBIX
NPEAMETOB, YUYHUTEJISIMH CIOBECHOCTH (IIO3TOMY
HpEeACTaBJICHbl IPUMEPHI U3 JUTEPATYPHOrO Iie-
peBOa Ha PYCCKHUH S3bIK OPUTHHAIBHOTO TPOU3-
BEJICHHUS).

st Toro 9To0OBI peanu3oBaTh paboTy TpyM-
bl ¥ MHAWBUAYAIbHYIO paboTy JIMHTBUCTHYECKH
OJJapEHHOTO CTYACHTa B paMKax 3aHATHH MO
MHOCTPaHHOMY SI3bIKY Ha (paKkyJIbTeTe HCTOPHU H
dumomornn B EWM KOV, nannple sTanmsl ObUH
OpTraHM30BaHbl HAMH CIIEIYIOIIUM 00pa3oM.

[leprrit aTan («pre-reading») st TPYIIIBI
CTYJICHTOB O3Hauaj 3HAKOMCTBO C Omorpaducii n
tBopuectBoM O. I'enpu (Yunpama Cunnu Ilop-
Tepa) O OHOrpapUUEcCKOMY AaHTJIOSA3BIYHOMY
TEKCTY, Ul JIMHTBUCTHYECKH OJAPEHHOTO CTY-
JIEHTa TpeAyCMaTPUBaI 3HAKOMCTBO C TEKCTaMHU
Ha aHTJIMICKOM U PYCCKOM S3BIKaX M3 MHTEPHETa
1 OnOMMoTpadUIEecKUX HCTOYHUKOB.

Btopoit aranm («while-reading») mpenmoa-
raeT paboTy Haj ompeneneHHON HOBeIoN. Ecim
IpyNIa CTyACHTOB 3HAKOMHTICS C COIEpPXKAHUEM
alaTUPOBAHHOI'O PACCKA3a U BBIMOJIHAET JIEKCH-
KO-TpaMMAaTUYECKUE 3allaHus W 3aJaHUsl 10 CO-
Jep)KaTebHOH KaHBE HOBEIUIBI, TO JMHTBUCTHU-
YeCKH OJApEHHBIM CTYICHT YMTAaeT pacckas B
OpHUTHHAJEe, AaeT XapaKTEPUCTUKY XKaHPY KOPOT-
KOT0 pacckasza, MUIIET 3cCe MO COACPKAHUIO
MPOU3BEICHHUSL.

JKanp HOBemTeI WK «short story», Oy 9ri
HIMPOKOE paCIpPOCTPAaHEHUE B aMEPHKAHCKOH
nutepatype Ha pyoexe XIX—-XX Bekos. [eiict-
Bue pacckaza O. ['eapu «The Count and the Wed-
ding Guest» (B pycckom niepeBoje 3. bpoaepcen
«YépHoe mmaThe») mpoucxomut B Hero-Mopke.
Heto-Mopk Hauama XX Beka — 5T0 KPyNHbBIH 1
rycToHacen€HHblii ropoa Amepuku. Jlogu ca-
MBIX Pa3HBIX COCJIOBHH, COLMAIBLHOIO ITOJIOXKE-
HUSI U IyXOBHOTO CKJIaJa CTEKAJIUCh B 3TOT FOPOA
B IIOMCKax yJayd, CBOEH NTHULBI cyacTbi. Hbro-
Mopk, cBOoero poza «KOTEM», B KOTOPOM BapsATCS
camble pa3HbIe JIOIH, KHUIIST HEBEPOSITHBIE CTpa-
CTH, POXKAAIOTCSI caMble HEOOBIKHOBEHHbIE (haH-
Ta3uu. DTOT TOPOJ MaHWI K cebe roael cBoeit
HETPeNICKa3yeMOCTbI0, 3arafjo4HOCThIO, HETo-
BTOPMMBIM CTWJIEM >KU3HH. ['epom pacckaza —
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Teopus n metoauka npodeccuoHarnbHOro oopasoBaHus

Mbrru Konesit u Ouau JloHOBaH OTHPaBISIOTCA
B 3TOT METamoJIMC B MOMCKAaX CBOEro Iepa Xkap-
HTULBL.

Paccka3 moBecTByeT HaM O ABYX MOJOJIBIX
moasix — Moarru Konssii 1 Dunm JloHoBaH. Moar-
TH TPUIYMBIBAa€T HEBEPOATHYIO UCTOPHIO O Ipa-
(e-xeHnxe, SKOOBI HEJABHO IMOTHOLIEM, Tpayp
M0 KOTOPOMY MO3BOJIUJ €l HOCUTh YEPHBIN LIBET,
KOTOpBI HEMMOBEpHO eif mien. biarogaps Tpa-
ypHOMY 00pa3y M yMeJo pPa3bIIpaHHOMY CIIEK-
TaKo, €d JEeHCTBUTENbHO YIAaeTcs IpPHUBIECYD
BHHUMaHHE OJHOTO M3 TOCTOAJBIEB MAHCHOHA —
Ouau JlomoBaHa. Mojonple NIOOU IONIOOUIN
Ipyr Apyra, ¥ MbsITH pelaercss pacckas3aTb o
CBOEH JKH, TOrna U DHAMU MPU3HAETCS, YTO JIO-
rajgeiBajics 000 BCEM C CaMOro Hadaia, TaKk Kak
Ha TOPTpETe GKEeHNXa», OKa3aHHOM MbarTH, ObLT
n300pakeH ero apyr u kymup Maiik CenniBaH.

Ha tpetsem srame («post-reading») cryacH-
THI 3HAKOMSTCA C JTUTEpaTypOBETUECKUMU Hayd-
HBIMU CTaThsIMU T10 JIMHIBUCTHUYECKOMY aHAJIU3y
XYJIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa MO pPEeKOMEHAyeMon
npernojaBareiaeM Jaurepatype [7-9], wuzyuaror
CTaTbH W METOAMYECKHE pa3pabOTKH CTYAEHTOB
MO CTHJIMCTHYECKOMY aHaJH3y, TOATOTOBICHHBIE
MoJl pyKOBOACTBOM Ipenoaasarens. Hampumep,
¢ paboroit JI.A. 3anseBoii «KoMIMO3UIIMOHHBIH
ananu3 pacckaza O. 'enpu «/leBymkay» [10].

Mmuorue pacckaszpl O. ['eHpH MOTIUHSIOTCS
KOMITO3UIIHOHHBIM TPeOOBaHUSIM KOPOTKOTO pac-
CKa3a ¥ aHaIM3UPYEMBI paccka3 — HE HCKIIIoUe-
HHe. Bpiiensisi KOMIIO3UIMOHHEIE 3JIEMEHTHI (IKC-
MO3UIIMS, 3aBsi3Ka, Pa3BUTHE ACHCTBUS, KyJIbMHU-
HaIWs ¥ Pa3Bsi3Ka), CTYJEHTHI AAal0T ONpeaeIeHNe
3JIeMEHTa, HaXOJIAT €ro B TEKCTE U TOTOBST Kpat-
KYIO XapaKTepHCTUKY. Tak MmpH XapaKTepUCTHKe
3KCIIO3UIMM TPOU3BEACHUS CTYJIEHTaM Mpejia-
rajgoch ONPEIEIUTh BPEMsS U MECTO JEUCTBHUS
pacckasa, JaThb ONUCATENbHYIO XapaKTEPUCTUKY
TJIaBHBIX T€POEB.

B skcnosuyuu (BCcTynmuTenbHas 4acTh JIUTE-
paTypHOTO WM MY3BIKAIbHOTO MPOU3BEICHHUA,
coJieprKaliasi MOTUBBI, KOTOpbIE pa3padaThIBaIOT-
cs B manpHelmem [11, ¢. 1220]) MBI BUAUM OTIH-
CaHHe MAaHCHUOHA, T/Ie MOCTOSIBIIbI, TpUEXaBIINe
B Hpro-Mopk B MOMCKAX CYacThs M yJauM, CHH-
MaroT cebe Kuibe: 3T0 Marru, KoTopasi yCTpou-
Jach KaCCUPOM B KOHAMTEPCKOHM JIaBKEe, DHIU —
CIIOPTCMEH, TIPEYCIEBIINNA B MOJUTHKE U 0OIIe-
CTBEHHOM >XU3HU. JItogu pasHsle, ¢ pa3HbIMU BKY-
CaMM, COLMAJIBHBIM MPOUCXOXKIECHHEM, HO HUX
00BbeANHSIET OJHO — JKeTaHWE HANTH MECTO B JKU3-
HU ¥ IOUMATh NTULY YIA4H 3a XBOCT.

«One evening when Andy
Donovan went to dinner at
his Second Avenue board-
ing-house, Mrs. Scott
introduced him to a new
boarder, a young lady,
Miss Conway» [2, c. 184].

«OnHaXIBI BEYEpPOM, KOT-
ma OHmu JloHOBaH mpH-
men obexaTh B MeOIHpO-
BaHHBIC KOMHaThl Ha BTo-
PO aBeHI0, TAE OH XKMWJI,
muccuc CKOTT, XO3sHKa
MAaHCHOHA, IMO3HAKOMHMIIA
€r0 C HOBOM KUJIMIIEH,
mucc Konsainy [3].

IIpy mepBOM 3HAKOMCTBE IJIABHBIA Iepoi
COBCEM HE YIOCTauBacT TEPOMHIO JOJKHBIM

BHUMAHUEM, ITIOCKOJIBKY:

«Miss Conway was small
and unobtrusive. She
wore a plain, snuffy-
brown dress, and bes-
towed her interest, which
seemed languid, upon her
plate» [2, c. 184].

«Mmucc KonBaii Obl1a Mo-
Jofasi, CKpOMHasl JIeBYIII-
Ka HeOONBIIOro pocra.
Ha Heli Obimo mpoctoe,
Tab0ayHOTO I[BETA ILIATHE,
U BCE CBOE BHUMaHHE OHa
yaensiga OapaHWHE Ha €€

Tapenke» [3].

EnBa mo3HakoMuBIIMCE C Hel, OH 3a0bIBacT
0 €€ CyIeCTBOBAHHMU. DHAM BBIYEPKHYNI Mborru
U3 CIHCKAa MHTEPECOBABIIMX €ro JUIl, TaK Kak
OHa He o0namana KakoW-mmOo 0co00 BBIpa3u-
TENILHOW BHEIIHOCTBIO, ObUIA CIHMIIKOM MPOCTa U
BbIJIaBajia cO00I MPOBHUHIIUAJIKY.

3assa3ka (Hayajgo, OCHOBaHHME, HWCXOIHBIN
MMyHKT Kakux-muobo coowituit [11, c. 231]) Haun-
HAeTCs ¢ BO3HUKHOBEHUS Ha KpbLiblle MUcc KoH-
B3, omeroil B TiryOokuwii Tpayp. llpm dreHum
TEKCTa TMPENojaBaTelib U CTYIACHTHI COBMECTHO
BBISIBJISIFOT MCIOJB3YyEMBIN B 3aBSI3KE XYH0XKECT-
BEHHBII MpUeM. ABTOP OMUCHIBAET KOCTIOM MHUCC
Kousaii, ucmone3ys moBTop cioBa «blacky —
«4epHbIit». [ToBTOp — npueM B XyI0KECTBEHHOM
peyH, 3aKJIOYAIOIIUNACA B MOBTOPEHUU OJIUHAKO-
BBIX 3BYKOB WJIM UX COYCTAHUU B M3BECTHOM IO-
caegoBatensrHocTH [12, ¢. 703].

«...She wore a night — «...Ha Heii Obut0 TUIATHE

black dress» YEpHEE HOUM»

«... this thin black goods» «...n3 3Tolf TOHKOW uep-
HOM TKaHW»

«Her hat was black» «lllnsma Ha HeW ObUIa
yepHasD

«...black silk gloves» «uepHble HIETKOBBIE Mep-

[2, c. 184]. qaTkm» [3].

Omnucanue 4epHOro KocTioMa MAET IO Ha-
pacTaomeii ¥ UTOT 3TOMY HapacTaHWIO TOJBO-
JUT MIpeNJIoOKEeHHE:

«Not a speck of white
or a spot of color about
her dress anywhere»
[2, c. 184].

«Hurzne Ha BceM ee Tya-
JleTe He ObUIO HU OJJHOTO
0elIoro WM IBETHOTO
MATHBILKa» [3].
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AHanmu3upys TEKCT, CyOBEeKTHI 00pa3oBa-
TEJBHOI'0 IMpoIecca MPUXOIAT K BBIBOLY 00 HC-
MOJb30BAHHUHM aBTOPOM €IIe OJHOTO MpHeMa —
KajxaMOypa, Mpu TMOMOIIM KOTOPOTO aBTOp OITH-
ChIBaeT peaknuio DHAM [|oHOBaHA HA TMOSBIICHUE
Morru B yepHoMm. KamamOyp — 3TO urpa cios,
HCTIOJIb30BAHUE PA3HBIX 3HAYCHUH OJJHOTO M TOTO
xe ciosa [11, ¢. 331].

«Andy turned his head — «DHOU TOBEpHYN TOIOBY
and had his head turned» u... Tak u 3aCTBUI B 3TOH
[2, c. 184]. moze» [3].

B anrnmiickoM BapHaHTe Pa3HOE HCIOJIB30-
BaHHE TJaroja «turn» co3JaeT OpPUTHHAJIBHBIN
CTHJIMCTUYECKUI IpueM — KanamOyp, KOTOPBIH
HEBO3MOXKHO COXPaHUTH B mepeBone: «turned his
head» — moBepHyn ronoBy», a Belpaxkenue «had
his head turned» — ero romoBa «mOBEpHYIACH
T. €. «IOEXaJlay, «3aKPYXKUIach». DTO XyHOXKe-
CTBEHHOE CPEJICTBO KaK HEIb3s JIydlle nepenaér
HEMOe BOCXHILeHHe 00pazom Moarru.

O0beM CTaThMl HE TO3BOJISIET PACCMOTPETH
BCE DJIEMEHTHI TOAPOOHO, 0003HAYMM JIHIIbL Ha-
npaBJieHus paboTHL.

Paszeumue oOeticmeuss (cucremMa COOBITHIA,
BBITEKAIOIINX W3 3aBSI3KH) IIPOMCXOIUT OYCHb
3aTeHaMBO. MDOITH TPENOAHOCHT TepOl0  BHI-
MBIIUICHHYI0 HCTOPHIO O Tparndeckoil rubemnu
CBOETO JKEHUXa U JaXe JIEMOHCTPUPYET LEJbIX
nBe ero (ortorpaduu.

Kynomunayuonnvim momenmom (Touka BBIC-
IIero ToTbeMa, BhIcIiero HanpspkeHus [11, ¢. 391])
NPOM3BENICHUS CTAHOBUTCS TIPU3HAHHUE MHUCC
KonBaii B cBoeil mxu:

«,Andy*, sobbed Maggie. «Ouau, — pbiiana Moarru, —
Ll've lied to you, and s comrama Tebe! S Bce
you'll never marry me, or Bpems 4yBCTBOBaJa, YTO
love me anymore. But I momxkHa Tebe 3T0 cKa3aTh,
feel that I've got to tell. DOnau! Huxorna ne Onuto
Andy, there never was so Hukakoro rpada! Y meHs
much as the little finger of Hukorna He ObUTO B XKH3-
acount“» [2,c. 188—189]. Hm HH OIHOrO BO3IIOO-
nera”oro!» [3].

B passaske (3akmounTenbHas 9acTh BCIKOTO
JUTEPaTYpHOTO TMPOU3BEACHUS, COJAEpIKaras
paspeleHre CloXeTa U CyAbOBbl IEHCTBYIOLIMX
yuart [11, c. 848]) MBI BUANM CUACTIIMBBIA KOHEII
CTOJIb 3aIlyTAHHOM U CIIOKHON UCTOPHH.

Muorue pacckazpl O. 'eHpu oTaumyaroTcs
HEOXXKMJAHHBIMHU, NapaJoKCaJbHBIMH KOHIIOBKa-
MHU. B caMOM Ha3BaHWU aHAJIM3UPYEMOTO paccKa-
3a U ero KOHIIOBKE coep kuTcs mapagokc. «[la-
palokc — MHEHHUE, PE3KO pacxosieecs ¢ 0ObId-
HBIM, OOIIEHPHHSTHIM, MPOTHBOpeYaIIee (JacTo
TOJIBKO C BUJY) 3[IpaBoMy cMbIcay» [11, c. 660].

«...did you believe all that «...TBI TOBEpHI BCe 3TOM
story about the Count?» wucropuu o rpade?» [3].
[2, c. 189].

«Well, not to any large «...He ocobenno! — Ilo-
extent»... «because it's TOMy 4TO B MeIanbOHE y
Big Mike Sullivan's pic- Tebs 6bu1 moptper Maiika
ture you've got in that Cemmuana» [3].

locket of yours» [2, c. 189].

Ha TpeTthem atare npu paboTe co CTUIMCTH-
YEeCKUMH TIpueMaMH UM UX HHTEpIpeTanuei
Tpynmna ToJydaeT 3aJaHue HAlTH TO WM HHOE
CTHJIMCTHYECKOE CPEJICTBO WM IPHEM B paccKa-
3¢ (MpOHHMS, aHTHUTE3a, TPOTECK H Jp.), AaTh €T0
ompesieNieHne, OCYIIECTBUTh HWHTEPIPETaIHIO,
OOBSICHUTP €ro BO3/ICUCTBUE HA YUTATEIS.

Eme B sxco3ummu pacckasa aBTOp HEOAHO-
KpaTHO MPOHW3UPYET HaJ| TJIaBHBIM repoeM. Mpo-
HUs («puTOopHUecKas Gurypa, B KOTOpOH CiIoBa
YIOTPEOJISIFOTCS. B CMBICIIC, 0OpaTHOM OYKBajh-
HOMY, C Ienbto HacMmemkm» [11, c. 314]) — us-
moOneHHbI cTunuctndeckuii puem O. ['eHpw.
Mo onpenenenuto K.A. BopoOneBo#i, upoHus
«SIBJIAETCS OJTHUM U3 CaMbIX SPKUX CPEACTB BbI-
paKeHUsI aBTOPCKOW TMO3UIMU MO OTHOIIECHHUIO K
OTIHCHIBAEMBIM COOBITHAM M MIEPCOHAXKAM, SIPKUM
CPEICTBOM BO3JICHCTBHSI HAa OLEHKH YHTATENs
MPH BOCHPUATHU BepOAIBHOTO TEKCTa, Mpe-
CTaBIsAONIee COOOM mMpeqHaMepeHHOe BBIpaXKe-
HHE HECOOTBETCTBHS OYKBAIBHOTO M MOApa3yMe-
BacMOr0 CMBICIA CJIOBa WJIM BBICKAa3bIBAHUS C
LENbI0 HACMEIIKH, U3/eBaTEeNILCTBA MM LY TKH
[13, c. 16]. B pacckazax O. I'eapu aBTOpCKast
WPOHUS 3aKITI0YeHA B XapaKTEPUCTHKAX, OIIEHKAX
CUTyallUl U MOCTYIIKOB MepcoHaxed. Bricmen-
Bas MOPOH HEJAIIEKOCTh YMa CBOHMX T€pOeB, X
Y3KUH Kpyro3op, HCIHONb30BaHHE «HEYECTHBIX)
CPEACTB AJsl JOCTIDKEHMS CBOMX ILEJNeH, aBTOp
MOJUYEPKUBAET CBOE MPEBOCXOJICTBO HAJl HUMH.
O. l'eHpu cI0BHO TIPOCTO HAONIOMAET 33 Pa3BU-
THEM OTHOILICHUM CBOMX MEPCOHAXKEH, HO B TO Ke
BpeMsI OH BCTaBIISIET B TEKCT NMPOU3BEIEHUS CBOU
TOHKHE 3aMEYaHUs ¥ BHICKA3bIBAE€T OTHOIICHHE K
TOW WM WHOW CUTYalluu, OCMEHBAsi U OCYXKIas
ux. OH BBICTymaeT CBOETO poJa KyKJIOBOAOM,
a ero repor — MapHOHETKH B €r0 pyKax.

B Tekcte pacckaza «Ueproe miatee» O. 'en-
P UCHONB3YeT TaKHE CTUIMUCTUYCCKUE TPUEMBI,
KaK aHTUTe3a (COIMOCTaBIEHHE JIBYX MPOTHUBOIIO-
JIOKHBIX MBICIIEH wian oOpaszos [11, c. 14]), ok-
CIOMOPOH (coyeTaHHe KOHTPACTHBIX, MPOTHUBO-
MOJIOKHBIX MO CMBICTy moustui [14, c. 198]).
Hcrnons3yss MpOTHBONONIOKHBIE 3HAYEHUS CIOB,
0o0beMHSS UX B HECOYETaeMbIe Mapbl, CO37aBast
OpUTHHAIIbHBIC METa(Opbl aBTOP BHI3LIBACT Y YH-
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TaTeNns HEKWE INPOTHBOPEYUS, YTO 3acCTaBIIICT
YUTATENCH 3ayMaThCsl O TIONTUHHOCTH COOBITHIT
1 a0CYpAHOCTH ACHCTBHI repoeB.

«...restore that missing
organ to weeping angels in
crepe de Chine» [2, c. 186].

«There is this difference
between the grief of youth
and that of old age:
youth's burden is ligh-
tened by as much of it as
another» [2, c. 185].

«...TIOXOPOHEHHOE  Ccepl-
e CKOpOSIINM aHTelIaM B
4epHOM Kpenzemmuse!» [3].

«EcTth  pasHMnIAa MexXAy
rOpeM MOJIOJIEKU U TOpeEM
crapukoB. ['ope Monone-
KU JieNaeTcs Jierde Imo-
CTOJBKY, HOCKOJBKY €il
COYYBCTBYET KTO-HHOYIb
JIpYroi; y CTapUKOB Xe
rope ocraercsi Bcerga
OJIMHAKOBBIMY [3].

Hponusupys u cmesich HaJx JEHCTBUSIMU Te-
pOEB, aBTOp B CBOEM OCYXICHHM HX «HEUYECT-
HBIX» CPEICTB B JOCTHIKEHUH LIEJIEH TOXOAUT JI0
rpoTecka (ypoIJIMBO-KOMUYECKOIO INpeyBeInde-
Hus [11, c. 158]) u capka3ma («sI3BUTENBHON Ha-
CMEIKH, eakor uponum» [11, c. 931]).

«Now, girls, if you want
to observe a young man
hustle out after a pick
and shovel, just tell him
that your heart is in
some other fellow's
grave. Young men are
grave-robbers by na-
ture» [2, c. 186].

«Tenepb, OAPBILIHMU, €CITH BB
JKeJaere, TO IOIVIIAUTE, Kak
OBICTPO MOJIOION YEIIOBEK
BO3BMETCsI 3a JIONATy, €CIIU
Bbl €My CKaXeTe, YTO BaIle
CepAlle 3apbiTO B MOTHJIC
KaKoro-HHOY b JIPYTOTrO
MYXXYUHBL. MoJonsie JIFoau
Mo HaType CBOEH rpabutenu

MepTBenoBy [3].

CrnenyeT MO3HAKOMUTH CTYACHTOB C TaKUM
CTUJIIMCTUYCCKHUM IIPUCMOM, KakK HECOOCTBEHHO-
npsMasi pedb («OTPBIBOK TOBECTBOBATEIHHOTO
TEKCTa, MepeAaoLi CI0Ba, MBICIIH, YyBCTBA, BOC-
MPUATHUS WK TOIBKO CMBICIOBYIO MO3UIUIO OJTHO-
ro U3 U300pakaeMbIX TIEPCOHAXEH, MPUIEM TIepe-
Jlaya TEKCTa MOBECTBOBATENSI HE MAPKUPYETCSl HU
rpaduUecKuMH 3HaKaMu (WM WX DKBHUBAJCHTA-
MH), HU BBOJASAIIMMHU CJIOBaMM (MM WX SKBUBa-
J'IeHTaMI/I)», HNHA4Y€ roBopsi, HC BBIJACIICHA HU ITyHK-
TyallMOHHO, HA CHHTaKcH4ueckm») [15, c. 225].

B ananu3upyemoM pacckase NpUCyTCTBYET aB-
TOPCKasi peyb, MEPEIUICTAIOMIASCS C TOJIOCOM Tiep-
COHaXka. B aBTOpCKOW peud MPUCYTCTBYIOT MEX-
JOMETUA, PUTOPUUCCKHEC BOIIPOCHI 1 BOCKJIIMIIAHMA,
MEPEAAOIINEe SMOLMOHAIBHOE COCTOSIHUE KaK ca-
MOT0 aBTOpa, TaK U MepcoHaxxa JHau JloHOBaHa.

ITockonbKy U aBTOp, U MEPCOHAXK — MpPECTa-
BUTENHU CHUJIBHOU MOJIOBUHBI YEJIOBEYECTBA, OHU
00a BBICTYNAIOT B POJH <(OKEPTBBD) >KEHCKOTO
o0asHMA, JKEHCKHX VYIIOBOK M YXUIIPEHUH, TO-
CTOJIbKY pe4yb aBTOpa C €ro HMpOHHEH, a TMOopoH
capka3MOM BOCHPHUHUMAETCS HE TOJIBKO aBTOP-
CKOH, HO U TMpHUHAIJICKAIICH TIaBHOMY TI€pOIO.

Cam aBTOp TiepecHpanIuBacT, He ITMHUYHO JIU TO-
BOPUTH B TAKOM TOHE O TPaypHOM KocTiome. Ta-
kue (hpa3sl aBTOpa 00CCKYPAKUBAIOT YUTATENS, OH
HaYMHACT COMHEBATHCA B MNPABAUBOCTU ITPOUCXO-
JUIIEr0: UPOHUYHBIM 3BYYHT TOJIOC aBTOPA M IO
OTHOIIICHHIO K TNIABHOMY T'€POIO.

«But it's fierce, now, how «29T0, KOHEYHO, OYEHb
cynical I am, ain'tit? — to IMHUYHO C MOEIl CTOPOHBI
talk about mourning cos- — He mpasnga Ju? — TOBO-
tumes this way» [2, c. 184]. putb B TakoMm TOHeE O Tpa-
YPHBIX KocTioMax» [3].

«Heartless weather! It «beccepaeynas moroja!
should hail and blow and Jlomkxen ObLT OBl HATH
snow to be consonant with Tpaz, cHeT, JOXIb, YTOOBI
the mood of Miss Con- rapMOHHPOBAThH C HACTPOE-
way» [2, c. 185]. HueM muce Konsaii!y» [3].

PazButuio  pedIeKCUBHBIX  CIOCOOHOCTEH
CTYIEHTOB CIIOCOOCTBYET aHAIU3 aBTOPCKOM IIO-
3UIUH 10 OTHOIIEHMIO K MOCTYIKAM, JCHCTBUSIM,
MBICIIIM T€POEB. YMEHHE YHTATh HEBHAUMEIE I10-
CBUIBI aBTOPA, pa3raablBaTh I'OJIOBOJOMKH M IIIa-
pazbl, 0OpalleHHbIC K YUTATEITIO0, U3 MEJIKHX JIeTa-
Jel CKIIaabIBaTh KapTHHBI — STO YMCHHS, MPE-
CTaBJISIOIIME MPOPECCUOHAIBLHBIA HWHTEpPEC IS
OyAyIIUX CIIOBECHUKOB.

Hns pacckazoB O.I'eHpu xapakTepHO, 4TO
aBTOp BCeTna HaXOAWTCS Haj reposmMu. OH oreKa-
€T UX, IIOCMEUBACTCS HaJl HUMH, B UPOHHUH TOXOJIS
0 capkazMa, HO B IIEJIOM OH WX IJIFOOHT. ABTOp
CJIOBHO OOpalaercs K 4yutatensM, OyaTo Obl BbI-
paxkasi CBOK0 3aMHTEPECOBAHHOCTh B MX KH3HU H
CBOCH T€pPOMHM, HO aBTOPCKHE CJIOBA HAYMHAIOT
3By4YaTh TaK WPOHUYHO, YTO 03aJaYMBAIOT U CTa-
BSIT B TYTIUK YUTATEIIS.

BaxxHoil conuanbHO-ICUXOIOTHYECKON Mpo-
onemoii pacckasza O. 'enpu «YUepHoe matbe» sB-
JSeTCSA TeMa OJMHOYECTBA B Meramoiuce. Ha 3a-
nanue mnpenogaBatens «[lo kakuM mpu3HaKam
MBI MOXKEM OIPEACIIUTh, YTO TEePOMHS OOWTCS
OIMHOYECTBA?» CTYICHTHI IS TIOATBEPKICHUS
MIPUBOJIAT CIEAYIONINE IPEI0KEHUS:

«It's tough to be alone «Ouenb rpycTHO ObITH OXHOM
in New-York — that's B Hero-Mopke» [3].
a cinch» [2, c. 185].

«l have no friends or «Y MeHs 31ech, B TOpOJE,
acquaintances in this HeT HM Jpy3ed, HM 3HAKO-
city» [2, c. 185]. MbIX» [3].

«I never had a beau in «Y MeHs HUKOTJa HE OBLIO B
my life. But all the other xw3HH HM OZHOTO BO3MIOO-
girls had; and they senHoro! A y Bcex Apyrux
talked about 'em; and neBymek ObUIH, W OHH TIO-
that seemed to make CTOSHHO TOBOpWJIM O HHX U
the fellows like'em xBacrammce umu! U s 3ame-
more» [2, c. 189]. THJA, YTO U3-32 3TOTO OJIHO-
ro MOJIOAbIC JIFOJU 332 HUMHU
Ooubie yxaxupaimm» [3].
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Pa6boma c nuHzeucmu4ecku OdapeHHblMu cmydeHmaMu

Ha 3aHsamusix no UHoCcmpaHHOMYy S13bIKy 8 Hes13bIKOBOM 8y3e

A BOT KOMMEHTapuii JIMHTBUCTHYECKH OJla-
PEHHOTO CTYAEHTA:

«TmaTensHO HUCCIEIOBAaB SI3BIKOBYIO TKaHb
pacckasa, HaM yJanoch HalTH OYeHb 3aMbICTIOBa-
THIA HAMEK MHUcaTels Ha TO, 4To MOITH HIeT Ha
JIOb HE paAl KOPBICTHOW LIENH, a U3-3a UCKPEH-
HETo, YHCTOCEPAEYHOI'0 MOphIBA OOPECTH CBOE
CYacThe.

OueHb BakHOW (Ppazoil AN MOHUMAHUS YH-
TaTeJleM TOCTYNKa MOrTH sIBIsieTCsl MPUBEICH-
Has el B pacckaze mutara, «Laugh, and the
world laughs with you; weep, and they give you
the laugh».

['maBHas reponHs HE COBCEM TOYHO Iepena-
eT cJoBa M3 CTUXOTBOpeHus «Solitudey» amepu-
KaHCKOM moaTecchl bl Yunep YHUIKOKC
(1850-1919) [16] — «OmuHOUECTBO» (TIEPEBOI
Onwru Crenbmax) [17]:

«Laugh, and the world «3acMmeelibcst — MUp TeOe

laughs with you; OTBETHT,
Weep, and you weep A 3amavens — psaaoM
alone; HHUKOTO.

For the sad old earth must Ha mianere e xBaraer
borrow its mirth, CYACThs —

But has trouble enough I'ops eit noBoabHO
of its owny» [10]. cBoero» [11].

ABTOp Hecilyd4ailHO BKJIaJbIBae€T B yCTa Te-
POWHU WUMEHHO ATy LUTary (CIeayeT 3aMeTHTh,
[MUTHPOBAaHUE OTUH W3 M3IIOOJEHHBIX MpPHUEMOB
O. I'enpn), maBasi TeM CaMbIM MOJICKA3Ky YUTATE-
JII0, YTO TJIaBHAsI TEPOMHS MAET HA OOMaH He W3
37I0TO yMBICIIA, a U3-32 BCETOTIIONMAIOIIEeT0 CTpa-
Xa OJMHOYECTBaY.

JlaBas xapaKTEepHCTUKH TIaBHBIM TEpOsSM
pacckasza, CTYyAEHTHI TPYNIbl OMUPAIOTCA B OC-
HOBHOM Ha OIIMCaHME IEpPCOHa)XeW IO KaHBE
CIOXETa, Ha3bIBAIOT COLMANBHEIN CTaTyC M TPO-
¢eccun nepconaxeit. Tak, xapaktepusys Moarru,
YIOMHHAIOT, YTO OHa pabOTaeT MPOCTHIM KacCH-
pPOM B KOHIUTEPCKOW JIaBKe, a DHAM ObUT 0OBIY-
HBIM OOKCEpPOM, HO HayMHAN AeJaTh YCHEXH B
MoNMUTHYECKO# cepe. JIMHTBUCTHUECKH OJapeH-
HBIH CTYJIEHT MOMYEPKHUBAET BakKHYI OCOOEH-
HOCTh T€pPOEB, a WMEHHO HUX fpOe CTpeMIICHHE
BBIPBAaThCS M3 OKOB CEPOTr0 CpelHero Kiacca H
npoOpatkcs B Beiciiee o0mecTBo. Mucc Konsaii
u Mucrep JloHOBaH TOPSAT KellaHWEM IPUKOC-
HYThCS K MHUpPY OOTaThIX U OIIyTUTH ceOs W3-
OpanHbIMU. B xapakTepHucTHKE TJIaBHOW T'epoH-
HU B KayecTBE [0Ka3aTelbCTBA MPHUBOMSAT BHI-
MBIIIJIEHHBIA paccka3 O XEHUXe, IZle TepOUHs
MOCTOSIHHO YIIOMUHAET O €r0 «THTYJIEe» U «CO-
CTOSTHUM:

«...real Count» [2, c. 186].

«He had an estate and
a castle in Italy» [2, c. 186].

«Count Fernando Mazzini
was his name» [2, ¢. 186].

«...HacTosuM rpadom»

[3].

«Y uero Opu B Mrtamnu
MIOMECTbsI ¥ 3aMOK» [3].

«Ero 3Bamm rpad Dep-
HaHz0 Maz3uam» [3].

A Tarxke B BBHIOOpPE MecTa IS MPOTYJIKH —
mapke, IJie KOTrJa-TO OTIbIXald OYeHb OoraThie

JIIOAU:

«Through the open gates
of the iron-railed, old,
downtown park, where
the elect once took the air,
they strolled, and found
a quiet bench» [2, c. 185].

«Yepe3 OTKpHITBIE BOpOTa
JKEJIE3HOM pelleTKH OHHU
BOIIUTH B CTapblii MapK, Iie
KOT'J[a-TO pasryamBaio
n30paHHOE OOIIEeCTBO, U
yCEenUch Ha YEIWHEHHOM

ckameiike» [3].

I'maBHBIA repoil B 3TOM OTHOLIEHUH MAJo
YyeM OTJIMYaeTcsi oT repouHu Morru. Toukoi co-
MPUKOCHOBEHHS C TaK MaHUBIIMM MHpPOM Oora-
ThIX cTaHoBUTCS Maiik CemnuBaH — ApPYT U Ky-
MHp, MPUCYTCTBHE KOTOPOrO Ha CBaabOe Oyner
rapaHTOM JalIbHEHINEro YCIEIIHOTO pa3BHTHUS
Kapbepbl. CBOEro poja «cBaJIeOHbII reHepam.

Crnenyer oOpaTUTh BHUMaHHE CTYJCHTOB Ha
pedb rimaBHOTO repos. Peur Duam JloHOBaHA BHI-
JaeT B HEM 4YeJOBeKa IPOBHHIIMAIBHOTO, HE
OUYeHb 3PYIUPOBAHHOTO W OOpPA30BaHHOTO, YTO
OpOSIBIISIETCS. B MaHEpe peyH, MHCIOIb30BAaHUH
00pa3HBIX CpaBHEHUH, KCIIPECCUBHBIX 000POTOB
XapakTepHBIX UIS JIOACH MPOCTOTO IPOUCXOXK-
neHust. Takke MOXKHO cKa3aTh O TJIaBHOM Te€poe,
YTO OH BpamlaeTcss B CIOPTHUBHBIX Kpyrax, a
UMEHHO B OOKce, TaKk Kak OHIH, Ha3bIBas W3-
BECTHOro cnoprcMeHa Maiika CennuBaHa, Hc-
nonp3yer mnpospuine «Big Mike» — «bombiioit
Matik», 4TO MPUHATO B CHJIOBBIX BHJAX CIOPTA.
Hcrnone3ys SKCIPECCUBHYIO JIEKCHKY, BIJIETas B
peub mepcoHa)ka cpaBHEHHA (YymoJaoOieHue of-
HOTO Tpemmera apyromy [11, ¢. 1003]), rumep-
0oxpl (mpeyBenuyenue [11, c. 143]), aBTop moka-
3bIBAET TMPEKJIOHEHHE TIABHOTO Tepos Iepen
Maiikom CelIMBaHOM, €ro HM3BECTHOCTBIO, 00-
raTCTBOM, yCIIEXaMH, a IJIaBHOE BO3MOKHOCTBIO
NPUKOCHYTHCS K M30paHHOMY OOIIECTBY.

Takum oOpa3oM, ob0a mepcoHaka OKa3bIBa-
IOTCSl He 0OraToOro MPOWCXOXACHHUS, HO CTpeMs-
IIUXCS BCEMH ITyTSIMH MBICITUMBIMU M HEMBICITH-
MBIMH, YECTHBIMH M HE COBCEM CO3/1aTh UMUK
COCTOSITENILHOCTH, TPOLBETAHUS M 3aHSATH CBOE
MECTO TIOJ] COJIHLIEM.

Cutyanus JOBOJBHO akTyajbHas W B Ha-
CTOsIILIee BpeMs, MO3BOJISIONIAS CTYJEHTaM Mpo-
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aHaJM3UPOBATh, OLCHUTH >KU3HCHHBIH OMBIT Te-
poeB U pedieKcupoBaTh O CBOEM OIBITE U HOBE-
JCHUU B aHAJIOTUYHBIX, OBITH MOXKET, CUTYaIMIX.

Wntepec mpencraBisieT W KOMMEHTApHH
CTYACHTOB OTHOCHTEIBHO Ha3BAaHHUS OPUTHMHAIIb-
Horo pacckaza «The Countand the Wedding
Guest» («I'pad u cBaneOGHBIN TOCTH») U ITepeBoJa
ero Ha pycckuil a3slk J. bpogepcen, kak «UYep-
HOE TJIaThe»:

«Ha3Banue  opuUTrHHaJIBHOTO  pacckasza
«The Countand the Wedding Guest» («I'pad u
CBa/IeOHBIN TOCTHY») MEpeNacT 3aMbICENl aBTOPa O
CTPEMJICHUU O0OUX I'epOeB MPUKOCHYTHCSA K MU-
py 01arococTOATENFHOCTH, PYCCKasi BEPCUS UMe-
€T 3arojioBOK «YepHoe IIaThe», YeM aHOHCUDY-
eTca JMIIb TeMa repouHd. [IpounTaB pacckas,
MBI IOHUMAaeM, 9TO U TpadoM, U CBaJICOHBIM T'OC-
TEM OKa3bIBaeTCs OAMH uYenoBek — Maiik Cemnu-
BaH, BOJBbHO WJIM HEBOJHHO WMEBIUUM 3HauCHHE
st repoeB. Tak, Marru ¢oto Maiika moMOTIIO
co3nmark 00pa3 «KeHuxa», «rpada», TIaBHOTO
repos ec¢ BBIIYMaHHOH HCTOPHUU pajau MpHBIIEYe-
HHUSI MYXXCKOT'O BHHMAaHHMA, a 1T ODHAM KyMHUD
CennuBaH SBISUICS «CBaZcOHBIM TEHEPAIOM»,
NPUCYTCTBHE KOTOPOTO HAa TOPXKECTBE MOTJIO
CHOCOOCTBOBAaTh €ro OBICTPOMY KaphepHOMY
B3IETY M JOCTIDKEHHIO TIOJIOKEHUS B OOLIECTBE.
BepHyBIINCH K aHTTTHIICKOMY Ha3BaHHMIO paccKa-
3a O.'eHpu, MOXHO MOHATH, YTO €r0 TEPOH He
JMIIEeHbl CHOOM3Ma M 03a004eHBl OJHOH MOXO-
JKeH 1eTbI0 — IPOOUTHCS B MUp 00OTaTCTBA U POC-
KOILM, OUIyTUTH ceOsi M30paHHBIMH, OKa3aThbCs
BBILIE HA «COCJIOBHOM JIECTHHLIEY.

Pacckaszer O. I'enpu 00majgaroT OTPOMHBIM,
HE BCEr/la OCO3HAaBA€MBIM IOTEHIMAJIOM Yelo-
BEYHOCTH, TYMaHW3Ma U MO3UTHBHU3MA. «X3MIH
9HA» — XapakTepHas uyepTa MHOTHX DPACCKa30B
O. I'enpu. 'naBubie repon pacckaza «The Coun-
tand the Wedding Guest» («UépHoe mmaTbe»)
OCTAIOTCSl BMECTE W TIPOIIAIOT OIMUOKH, 00a 00-
PETaloT TO, Yero OHM Tak *eJainu. Marru paccra-
eTcs CO CTPaxOM OCTaTbCsl OIHOM, a TaKkKe MBI
MOXEM TNPEaNOI0KNUTh, YTO UX CcBagb0y Temepb
OecrpensaTCTBeHHO MoceTUT bompmol Maik u
00ecTIeunT KapbepHBIH pocT DHIH.

Cnenyer ormetuth otHomenue O. I'eHpu k
CBOUM TreposiM. ABTOpP HE TOBOPHT IIPSIMO O CBOUX
YyBCTBaxX K HUM, a JIUIIb MACTEPCKH BIJICTACT HX
B TEKCT IMPOU3BEACHUS, NaBas TOHKHE HaMEKH
yuTaTeN0. Tak MucaTelb COBEPIIEHHO HE OCYX-
JaeT CBOIO TE€POMHIO, BElb €€ MPOCTYIOK OBLI
HarmpasJieH Ha JOCTHKEHUE OECKOPBICTHOM eIH.
W uuratens ¢ ynplOKoil BMecTe C aBTOPOM IIPO-
maeT repouHi0. «TBOpYecTBO 3TOr0 aMepuKaH-

CKOTO TIHCATENs — MOIIHBIH UCTOYHHK JI00pa U
yenoBedHoCcTd. Ero mpowusBeneHHs HE TOJBKO
IUICHAIOT U BOCXMINAIOT, PAamylOT U YBIEKAIOT
yutarens. OHU NpoOyKIaroT B €ro Aylle Leibli
MUp TOOPBIX YyBCTB, BCEISIOT B HEE ONMTUMHU3M U
HaJCKIy, NPOJIMBAlOT Ha Hee Oanp3aMm yTelie-
Hus» [18, ¢. 13].

Takum 0o0pa3oMm, aHaTU3 M WHTEPIPETAIUSL
XYJIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa IMO3BOJIAIOT PemaTh HE
TONFKO KOTHUTHBHBIE, HO ¥ BOCHHUTATEIHHBIE
3a/1aud, CIIOCOOCTBYIOT MOHHUMAHUIO >KH3HH,
B3aMMOOTHOIIIEHUI MEXIy JIOIbMH, B3aHMOIIO-
HUMaHUs JIMOO HEMOHWMAaHUS MEXIy HHUMU.
[IpoBenennas paboTa coAeWcTBYeT HE TOJBKO
(hopMupoBaHUI0 TPOGECCHOHAIBHBIX KOMIICTCH-
WK, HO W 00oramaer CTyJeHTOB B 00IIeuenoBe-
YeCKOM IUTaHe. XYIO0KECTBEHHBIMH CPEICTBAMHU
HEHaBA3UYMBO aBTOP CIIOCOOCTBYET MOHMMAHHIO
Pa3IMYHBIX JKU3HEHHBIX CHUTyanui, GpopMupoBa-
HUIO 3HAYMUMBIX JKU3HEHHBIX IIEHHOCTEH, Tmpa-
BUJIBHOTO OTHOLICHHUA K pPa3JIM4YHbIM aCII€KTaM
HKHU3HU.

3akaouenne. Pabota ¢ JNHHTBHCTHYECKH
OJapeHHBIMU CTYIEHTaMH HalpaBlIeHa Ha CO-
BEpPILIEHCTBOBaHUE TpOIecca MOATOTOBKH BBICO-
KOKBAJTM(UIIMPOBAHHBIX  KaJ[pOB, CIIOCOOHBIX
00ecIIeunTh MPOTPECCUBHOE Pa3BUTHE Beex chep
SKOHOMHUKH, HAYKH, KyJITYphl HAICH CTpPaHBL
JlutepaTrypa Kak XyJOKECTBEHHas MeAarornka
OTKPBIBa€T HEUCUEPIIaeMbI€ BO3MOXXHOCTH IS
0o0pa30BaHUsT M BOCHUTAHHUS MOJIOJIOTO IOKO-
JCHUS.

PaboTa mo aHanm3y W WHTEpHIpETAUU XY-
JOKECTBCHHOTO TEKCTa Ha AHIJIMHCKOM SI3BIKE
C O/IapEHHBIMH CTYJCHTAMH COJCHCTBYET:

— (GOpMHUpPOBaHHIO TYMaHHCTUYECKOH Ha-
MIPAaBIIEHHOCTH JIMYHOCTH CTYAEHTAa, Pa3BUTHIO
SMMOATHHHOTO IIOTCHIIMaJIa B MECKINYHOCTHBIX
OTHOIIIEHUSX;, 3HAYNMOW CHUCTEMBI OOIIeUuenoBe-
YeCKMX IEHHOCTEH; MOBBIIICHHIO CaMOOIEHKH
CTYACHTOB;

— ¢dopmupoBaHUIO TpPOodecCHOHATBFHON Ha-
MPAaBIIEHHOCTH JIMYHOCTU CTY/CHTA; Pa3BUTHIO
po(hecCHOHATBHBIX KOMIETECHIINH 1 KadeCTB;

— (OpMUPOBAHUIO MTO3HABATEIHHON HAIPAaB-
JICHHOCTH JIMYHOCTH CTYJEeHTa, 3HAYMMOW MOTH-
BaMK 00pa30BATEIBLHON NEITeTbHOCTH, HHDOP-
MAallMOHHOM KYJIBTYpbI, Pa3BUTHI0 KOMMYHHKa-
TUBHBIX YMEHUH U HABBHIKOB,

— (OPMHPOBAHHUIO WHTEPCOIMATHHONW Ha-
IMPaBJICHHOCTH JIUMYHOCTU CTYACHTOB.

AHanu3 ¥ MHTEpIIPETanus XyI0XKECTBEHHO-
T'O TEKCTa, BBHITIOJHEHHBIE CTYJIEHTOM TIPH HU3y4de-
HuM nipeaMeTa «HOCTpaHHBIN SI3bIKY, TTO3BOJIS-
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Ha 3aHsamusix no UHoCcmpaHHOMYy S13bIKy 8 Hes13bIKOBOM 8y3e

I0T OLEHWUTh €r0 MHOIOIPaHHbIE BO3MOKHOCTH
JUTSL pa3BUTHS INYHOCTH OJIAPEHHBIX CTYCHTOB.

PesynbratuBHOCTE pabOTHI HA 3aHATUAX MO
WHOCTPAaHHOMY $SI3bIKY C OJapEHHBIMU CTYJCHTa-
MU 00ecrieYrBaeTCsl CAECAYIOIINMHU YCIOBHAMU:

1. IlosramHass paboTra ¢ TEKCTOM, BKJIIO-
yarornas dTanbl «pre-reading» (03HAKOMHUTEIb-
HBIH), «while-reading» (coOCTBeHHO uTeHHE),
«post-reading» (aHaTUTHYECKUI).

2. KsaszumpogeccuonanbHas IesTeIbHOCTS,
OCYILECTBIISIEMasi COBMECTHO C IIPEIIOIaBATEIIEM.

3. Conepxanue o0Opa3oBaHUs, BKIIOYAIO-
niee Ouorpaduu mucatenei, coaepkaHue XyHo-
JKECTBEHHOTO IPOU3BENIEHUs, KOMIIO3ULIHMOHHYIO
CTPYKTYpY TEKcTa (PKCHO3WIMS, 3aBs3Ka, pa3Bu-
THE NEHCTBUA, KyJIbMHHAILMS M pa3Bsi3Ka), CTU-
JUCTUYECKUE CpeNcTBa (aHTUTe3a, CpaBHEHHE
Mmetadopa, runepooina, KaramOyp, MOBTOP, IIUTH-
poBaHHe, HeCOOCTBEHHO-NpsIMasi pedb, HUPOHUS,
capkasM, apagokc).

Hcnonb3oBaHne BO3MOXKHOCTEH JIMHTBHC-
TUYECKOTO aHaju3a XyJO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
MOXXHO CUMTATh aJ€KBATHBIM METOJIOM pabOTHI
C OZaPCHHBIMU CTYyJICHTaMH MJIaJIINX KypCOB.

AmnpoOanus pe3ynbTaToB paboThl CTYICHTOB
OCYIIECTBIISIACh B CBOCH ydeOHOW rpyrie, Tie
CTYJEHTHl paboTanu ¢ aJanTHPOBAHHBIM TEKC-
TOM; ¢ JokianoM «Tema omuHOYECTBa B pacckase
O. l'enpu «YepHoe mnarbey» Ha Hay4YHO-NIPAKTH-
yeckold KoH(epeHmuu cryaeHtoB EN KOV,
B (OopMe BBICTYIUICHHS NEpE] yHalluMHCSA TUM-
Ha3WM TOpoJa C aHAJIM30M W HHTepIpeTanueil
TEKCTa.
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WORK WITH LINGUISTICALLY GIFTED STUDENTS DURING
FOREIGN LANGUAGE COURSE AT NON-LANGUAGE UNIVERSITY

A.G. Gubaidullina, gubaidullina_alf@mail.ru,
A.A. Tarasova, alina.alina98.tarasova@mail.ru

Kazan Federal University, Elabuga Institute, Elabuga, Russian Federation

The article describes the individual work with the linguistically gifted first year students that
are philologists while studying a foreign language at Elabuga Institute of Kazan Federal Univer-
sity. It provides the educational aims, stages of work with gifted students. The results of teacher-
student cooperative work in linguistic analysis of O. Henry’s short story “The Count and the
Wedding Guest” was presented. The main compositional elements of a story (exposition, starting
point, rising action, climax, denouement) as well as the main stylistic devices used by the author
with their definitions, proved by the examples from the original English text and its Russian
translation have been included into the content. Some interpretation helping to understand socio-
logical and psychological aspects of the story can be found.

Keywords: gifted students, home reading, educational goals, linguistic analysis, composi-
tional elements, stylistic devices, interpretation.
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